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Citizenship and Immigration - Title 13 
REPUBLIC OF PALAU

TITLE 13
CITIZENSHIP AND IMMIGRATION

DIVISION 1
CITIZENSHIP

Chapter 1
Citizenship Act

Subchapter I
General Provisions

§ 101. Short title.
§ 102. Definitions.
§ 103. Bureau of Immigration.
§ 104. Copies of records.
§ 105. Issuance of certificate of naturalization or citizenship.
§ 106. Documents and copies issued by the Minister of Justice.

§ 101. Short title.

This chapter shall be known as the "Citizenship Act."

Source
RPPL 1-62 § 101, modified.

§ 102. Definitions.

In this chapter:

(a) Citizen of any other nation means any natural person who is not a citizen of the Republic.

(b) Bureau means the Bureau of Immigration within the Ministry of Justice.

(c) Naturalization means the conferring of citizenship upon a person after birth, pursuant to this chapter.

(d) Of recognized Palauan ancestry means of Palauan blood as may be determined by testimony or evidence admissible in a court of law.

(e) Special mail means certified mail if the addressee is located in the Republic, in the United States or in what has become known as the Trust Territory of the Pacific Islands and means registered return receipt requested if the addressee is located anywhere else in the world. The term "is located" means the last known address.

Source
RPPL 1-62 § 102, § 102(e) omitted as unnecessary and section modified. Subsection (b) amended by RPPL 6-26
§ 19(a)[102(b)].

§ 103. Bureau of Immigration.

There is in the Ministry of Justice a Bureau of Immigration.

Source
RPPL 1-62 § 103. Amended by RPPL 6-26 § 19(b)[103].

§ 104. Copies of records.

Certifications and certified copies of all papers, documents, certificates and records required or authorized to be issued, used, filed, recorded, or kept under any and all provisions of this chapter shall be admitted in evidence equally with the originals in any and all cases and proceedings under this chapter and in all cases and proceedings in which the originals thereof might be admissible as evidence.

Source
RPPL 1-62 § 104, modified.

§ 105. Issuance of certificate of naturalization or citizenship.

A certificate of naturalization or of citizenship may be issued by the Minister of Justice under the authority of this chapter upon the request of a citizen of Palau and have the same effect in all courts and public offices of the Republic, at home and abroad, as a certificate of naturalization or of citizenship issued by a court having naturalization jurisdiction.

Source
RPPL 1-62 § 105, modified.

§ 106. Documents and copies issued by the Minister of Justice.

(a) If any certificate of naturalization or citizenship issued to any citizen or any declaration of intention furnished to any declarant is lost, mutilated, or destroyed, the citizen or declarant may make application to the Minister of Justice for a new certificate or declaration. If the Minister of Justice finds that the certificate or declaration is lost, mutilated, or destroyed, he shall issue to the applicant a new certificate or declaration.

(b) If the name of any naturalized citizen has, subsequent to naturalization, been changed by order of any court of competent jurisdiction, or by marriage, the citizen may make application for a new certificate of naturalization in the new name of such citizen. If the Minister of Justice finds the name of the applicant to have been changed as claimed, the Minister of Justice shall issue to the applicant a new certificate and shall notify the court of such action.

Source
RPPL 1-62 § 106, modified.

Subchapter II
Renunciation and Registration

§ 121. Retention of Palauan citizenship by those who are also citizens of another nation; procedure.
§ 122. Certificates of citizenship; procedure.

§ 121. Retention of Palauan citizenship by those who are also citizens of another nation; procedure.

A citizen of the Republic who is a citizen of another nation may, within three years after his eighteenth birthday or prior to January 1, 1984, whichever is later, renounce his citizenship of such other nation and register his intent to remain a citizen of the Republic with the Minister of Justice. Renunciation of citizenship of another nation and registration of intent to remain a citizen of the Republic, regardless of his place of residence, may only take place pursuant to the following procedures:

(a) Any Palauan citizen with dual citizenship who elects to retain his Palauan citizenship shall file in the Office of the Minister of Justice a sworn statement in writing, signed by the applicant in the applicant's own handwriting if physically able to write, and duly verified by two witnesses, which statement shall be on a form prescribed by the Minister of Justice and shall include averments of all facts which in the opinion of the Minister of Justice may be material to the citizen's retention of Republic of Palau citizenship and shall include substantially the following statement: AI pledge allegiance to the Constitution of the Republic of Palau and hereby renounce allegiance to any other nation.

(b) Upon receipt of a signed petition the Minister of Justice shall mark the date and acknowledge receipt of the statement by mail. 

(c) The Minister of Justice shall examine or cause to be examined the signed statement for purposes of determining whether it substantially conforms with the Constitution, this chapter, and the duly prescribed requirements. The Minister of Justice shall notify by special mail within sixty (60) days of receipt of a statement, an applicant whose statement in any respect fails to conform with legal requirements.

Source
RPPL 1-62 § 201, modified.

§ 122. Certificates of citizenship; procedure.

Upon proof to the Minister of Justice or upon determination by the court and court order that a citizen who elects to retain Palauan citizenship has complied with all constitutional and legal requirements, and upon a specific request therefor by the citizen, such citizen shall be furnished by the Minister of Justice with a certificate of citizenship. If such applicant is outside of the Republic, the Minister of Justice shall send by mail the duly acquired certificate of citizenship.

Source
RPPL 1-62 § 202.

Subchapter III
Naturalization

§ 131. Jurisdiction to naturalize.
§ 132. Requirements as to naturalization.
§ 133. Rules.
§ 134. Forms.
§ 135. Oaths.
§ 136. Petition for naturalization; who and when.
§ 137. Investigation of petitioners; preliminary examination; taking testimony; aid of the court.
§ 138. Same; recommendations of examiner; submission to the court.
§ 139. Final hearing to be held in open court; Minister's right to participate; subpoena of witnesses.
§ 140. Oath of renunciation and allegiance.
§ 141. Certificate of naturalization; contents.
§ 142. Functions and duties of Clerk of Courts.
§ 143. Revocation of naturalization.

§ 131. Jurisdiction to naturalize.

(a) Exclusive jurisdiction to naturalize persons as citizens of the Republic is hereby conferred upon the Supreme Court of the Republic of Palau.

(b) A person may be naturalized as a citizen of the Republic in the manner and under the conditions prescribed in this chapter, and not otherwise.

Source
RPPL 1-62 § 301, modified.

§ 132. Requirements as to naturalization.

Only persons born of parents, one or both of whom are of recognized Palauan ancestry, may be eligible to become naturalized citizens.

Source
RPPL 1-62 § 302.

§ 133. Rules.

The Minister of Justice shall make such rules and regulations pursuant to the Administrative Procedures Act of chapter 1, Title 6 of this Code, as may be necessary to prescribe the format of the petition for naturalization as to admissibility to citizenship and for the purpose of making appropriate recommendations to the court.

Source
RPPL 1-62 § 303(a), modified.

§ 134. Forms.

The Minister of Justice shall prescribe and furnish such forms as may be required to give effect to the provisions of this chapter, and only such forms as may be so provided shall be legal.

Source
RPPL 1-62 § 303(b), modified.

§ 135. Oaths.

Employees may be designated by the Minister of Justice to administer oaths and to take depositions relating to the administration of this chapter.

Source
RPPL 1-62 § 303(c), modified.

§ 136. Petition for naturalization; who and when.

(a) An applicant for naturalization shall make and file in the Office of the Clerk of Courts, in duplicate, a sworn petition in writing, signed by the applicant in the applicant's own handwriting if physically able to write, and duly verified by two witnesses, which petition shall be on a form prescribed by the Minister of Justice and shall include averments of all facts which in the opinion of the Minister of Justice may be material to the applicant's naturalization, and required to be proved upon the hearing of such petition.

(b) No person shall file a valid petition for naturalization unless:

(1) he shall have attained the age of eighteen (18) years and

(2) he shall have first filed an application therefor at the Bureau in the form and manner prescribed by the Minister of Justice.

(c) Petitions for naturalization shall be docketed the same day as filed, but final action thereon shall be had only on stated days, to be fixed by rule of the court.

Source
RPPL 1-62 § 304, modified. Subsection (b)(2) amended by RPPL 6-26 § 19(c)[136(b)(2)].

§ 137. Investigation of petitioners; preliminary examination; taking testimony; aid of the court.

(a) At any time prior to the holding of the final hearing on a petition for naturalization provided for by section 139 of this subchapter the Minister of Justice may designate employees of the Bureau to conduct preliminary examinations upon such petitions and to make recommendations thereon to such court. For such purposes any such employee so designated is hereby authorized to take testimony concerning any matter touching, or in any way affecting the admissibility of any petitioner for naturalization, to administer oaths, including the oath of the petitioner for naturalization and the oaths of petitioner's witnesses to the petition for naturalization, and to require by subpoena, the attendance and testimony of witnesses, including petitioner, before such employee so designated and the production of relevant books, papers, and documents, and to that end may invoke the aid of the court. The court may, in the event of neglect or refusal to respond to a subpoena issued by any such employee so designated, or refusal to testify before such employee so designated, issue an order requiring such person to appear before such employee so designated, and produce relevant books, papers, and documents if demanded, and to testify. Any failure to obey such order of the court may be punished by the court as a contempt thereof. The record of the preliminary examination authorized by this subsection shall be admissible as evidence in any final hearing conducted by the court.

(b) The record of the preliminary examination upon any petition for naturalization and recommendation relating thereto, shall upon request by the Minister [be made] by the employee designated to conduct such examination.

Source
RPPL 1-62 §§ 305(a) and (b), modified. Subsection (a) amended by RPPL 6-26 § 19(d)[137(a)].

§ 138. Same; recommendations of examiner; submission to the court.

The recommendations of the employee designated to conduct any such preliminary examination shall be submitted to the court at the hearing upon the petition and shall include a recommendation that the petition be granted, or denied, or continued, with reasons therefor. In any case in which the recommendation of the Minister of Justice does not agree with that of the employee designated to conduct such preliminary examination, the recommendations of both such employee and the Minister of Justice shall be submitted to the court at the hearing upon the petition, and the officer of the Bureau in attendance at such hearing shall, at the request of the court, present both the views of such employee and those of the Minister of Justice with respect to such petition to the court.

Source
RPPL 1-62 § 305(c), made into separate section and modified. Amended by RPPL 6-26 § 19(e)[138].

§ 139. Final hearing to be held in open court; Minister's right to participate; subpoena of witnesses.

(a) Every final hearing upon a petition for naturalization shall be had in open court before a justice thereof, and every final order which may be made upon such petition shall be under the hand of the court and entered into in full upon a record kept for the purpose, and upon such final hearing of such petition the petitioner and the witnesses shall be examined under oath before the court and in the presence of a justice of the court. If the petitioner is prevented by sickness or other disability from being in open court for the final hearing upon a petition for naturalization, such final hearing may be had before a justice of the court at such place as may be designated by the court.

(b) The Minister of Justice shall have the right to appear before the court in any naturalization proceedings for the purpose of cross-examining the petitioner and the witnesses produced in support of the petition concerning any matter touching or in any way affecting the petitioner's right to admission to citizenship, and shall have the right to call witnesses, including the petitioner, produce evidence, and be heard in opposition to, or in favor of, the granting of any petition in naturalization proceedings.

(c) The Clerk of Courts shall, if the petitioner requests it at the time of filing the petition for naturalization, issue a subpoena for the witnesses named by such petitioner to appear upon the day set for the final hearing, but in case such witness cannot be produced upon the final hearing other witnesses may be summoned upon notice to the Minister of Justice. If it should appear after the petition has been filed that any of the verifying witnesses thereto are not competent, and it further appears that the petitioner has acted in good faith in producing such witnesses found to be incompetent other witnesses may be substituted.

Source
RPPL 1-62 § 306, modified.

§ 140. Oath of renunciation and allegiance.

(a) A person who has petitioned for naturalization shall, in order to be and before being admitted to citizenship, take in open court an oath:

(1) to support the Constitution of the Republic;

(2) to renounce allegiance and fidelity to any nation, foreign prince, potentate, state, or sovereignty of whom or to which the petitioner was before a subject or citizen;

(3) to support and defend the Constitution and the laws of the Republic against all enemies; and

(4) to bear true faith and allegiance to the same.

(b) If the petitioner is prevented by sickness or other disability from being in open court, the oath required to be taken by subsection (a) of this section may be taken before a justice of the court at such place as may be designated by the court.

Source
RPPL 1-62 § 307, modified.

§ 141. Certificate of naturalization; contents.

A person admitted to citizenship by the Supreme Court in conformity with the provisions of this subchapter shall be entitled upon such admission to receive from the Clerk of Courts a certificate of naturalization, which shall contain substantially the following information:

(a) number of petition for naturalization;

(b) number of certificate of naturalization;

(c) date of naturalization;

(d) name, signature, place of residence, and personal description of naturalized person, including age, sex, marital status, and country of former nationality;

(e) statement that the petitioner has complied in all respects with all of the applicable provisions of the naturalization laws of the Republic, and was entitled to be admitted a citizen of the Republic;

(f) attestation of the Clerk of Courts; and

(g) seal of the Court.

Source
RPPL 1-62 § 308, modified.

§ 142. Functions and duties of Clerk of Courts.

(a) It shall be the duty of the Clerk of Courts to forward to the Minister of Justice a duplicate of each petition for naturalization within fifteen (15) days after the close of the month in which such petition was filed, and to forward to the Minister of Justice certified copies of such other proceedings and orders instituted in or issued out of the court affecting or relating to the naturalization of persons as may be required from time to time by the Minister of Justice.

(b) It shall be the duty of the Clerk of Courts to issue to any person admitted by the court to citizenship a certificate of naturalization and to forward to the Minister of Justice within fifteen (15) days after the close of the month in which such certificate was issued, and to make and keep on file in the Office of the Clerk of Courts, duplicates thereof.

(c) It shall be the duty of the Clerk of Courts to report to the Minister of Justice within fifteen (15) days after the close of the month in which the final hearing and decision of the court was had, the name and number of the petition of each and every person who shall be denied naturalization together with the cause of such denial.

Source
RPPL 1-62 § 309, modified.

§ 143. Revocation of naturalization.

(a) It shall be the duty of the Minister of Justice, upon the showing of good cause therefor, to institute proceedings in the Supreme Court, for the purpose of revoking and setting aside the order admitting a person to citizenship and canceling the certificate of naturalization on the ground that such order and certificate of naturalization were illegally procured or were procured by concealment of a material fact or by wilful misrepresentation, and such revocation and setting aside of the order admitting such person to citizenship and such canceling of certificate of naturalization shall be effective as of the original date of the order and certificate.

(b) The party to whom was granted the naturalization alleged to have been illegally procured or procured by concealment of a material fact or by wilful misrepresentation shall, in any such proceedings under subsection (a) of this section, have 60 days personal notice, unless waived by such party, in which to make answer to the petition of the Republic of Palau; and if such naturalized person be absent from the Republic, such notice shall be given either by personal service upon him or by special mail.

(c) Whenever an order admitting an applicant to citizenship shall be revoked and set aside or a certificate of naturalization shall be canceled, or both, as provided in this section, the court shall make an order canceling such certificate and shall send a certified copy of such order to the Minister of Justice. A person holding a certificate of naturalization or citizenship which has been canceled as provided by this section shall upon notice by which the decree of cancellation was made, or by the Minister of Justice, surrender the same to the Minister of Justice.

(d) Nothing contained in this section shall be regarded as limiting, denying or restricting the power of any court, by or in which a person has been naturalized, to correct, reopen, alter, modify, or vacate its judgment or decree naturalizing such person, as may be prescribed by the rules of procedure or statutes governing the jurisdiction of the court to take such action.

Source
RPPL 1-62 § 310.

Chapter 2
Trust Territory Citizenship

§ 201. Natural citizens.
§ 202. Naturalization; authority of High Commissioner to grant.
§ 203. Same; cancellation.
§ 204. Emigration.

§ 201. Natural citizens.

(a) All persons born in the Trust Territory shall be deemed to be citizens of the Trust Territory, except persons born in the Trust Territory, who at birth or otherwise have acquired another nationality.

(b) A child born outside the Trust Territory of parents who are citizens of the Trust Territory shall be considered a citizen of the Trust Territory while under the age of 21 years, and thereafter if he becomes a permanent resident of the Trust Territory while under the age of 21 years. 

Source
(Code 1966, § 660.) 53 TTC § 1.

§ 202. Naturalization; authority of High Commissioner to grant.

The High Commissioner may grant Trust Territory citizenship to persons who:

(a) are 18 years of age or over;

(b) are of good moral character, as certified by the district administrator and two leading citizens of the community in which they intend to reside;

(c) have not acquired, or who renounce, previous citizenship and renounce allegiance to any and all foreign powers and rulers;

(d) have been permanent residents of and legally domiciled continuously in the Trust Territory for at least five years immediately prior to application for citizenship; and

(1) have been born of parents, one of whom was a citizen of, and maintained his principal residence in the Trust Territory at the time of the birth; or 

(2) have been born of parents, one of whom has been granted Trust Territory citizenship pursuant to this section.

Source
(Code 1966, § 661.) 53 TTC § 2.

§ 203. Same; cancellation.

Persons naturalized under section 202 of this chapter shall be subject to cancellation of their naturalization after hearing for cause upon application by the High Commissioner to the High Court of the Trust Territory. Cause for revocation of naturalization shall be:

(a) concealment of a material fact or wilful misrepresentation in applying for naturalization; or

(b) advocacy of the overthrow or alteration of the government of the United States or the government of the Trust Territory by unlawful means; or

(c) commission of, or attempt or preparation to commit, an act of espionage, sabotage, or sedition against the government of the United States or the government of the Trust Territory, or conspiring with or aiding and abetting another to commit such an act; or

(d) fraudulent or illegal entry into the Trust Territory, either prior to or after naturalization; or

(e) travel, within five (5) years of naturalization, to any foreign country for the purpose of establishment of permanent residence therein; provided, that the United States, its territories and possessions and the Commonwealth of Puerto Rico shall not be considered a foreign country for the purposes of this subsection.

Source
(Code 1966, § 662.) 53 TTC § 3.

§ 204. Emigration.

Prior to leaving the Trust Territory, citizens of the Trust Territory shall obtain such travel documents, including a Trust Territory passport, and comply with such regulations as may be prescribed from time to time by the High Commissioner.

Source
(Code 1966, § 663.) 53 TTC § 4.


image1.png
PACIFIC
SLANDS
Legal Information
INSTITUTE




